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TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  -  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  di j :  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  ós  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a  1 6  f d í é h  

D r á g a  é l e t .  

A  ki  Magyarország  rónás  Alföldjét,  he-
pehupás  dunántúl i  dombos  vidékét,  a  kár-
pátok  lankás  völgyeit  beutazza,  a  májusi  ál-
dást  fakasztó  esők  n y o m á b a n ,  országszerte  
örvendetesen  tapasztalja,  hogy  Isten  oltalma  
őrzi  a  jónak  Ígérkező  termést .  A  kalászos  
gabona  neműek  bu ján  nőnek,  a  gyümöl-
csösök  is  szép  reményekre  jogosítanak,  ha  
csak  valami  elemi  csapás  nem  nehezedik  
reánk,  a  népek  ezreinek  szivéből  hálalett  
s ó h a j  fakad  fel,  ha  ma jd  ara t ják  a  termést .  

A  mikor  a  meg  próbáltatás  nehéz  nap-
jaiból,  a  nyomorbó l  már-már  kivezetne  a  
kilátásra  helyezett  jogos  remény,  mikor  rin-
gó,  bötermést  igérö  szántóföldjeink  hitet  ön-
tenek  belénk, a d r á g a s á g  nem  hogy  szűn-
nék,  h a n e m  ál landóan  a  családfentar tók  vál-
lára  helyezkedik.  Az  eladók  vásár ja  csúnyán  
kihasználja  a  fogyasztók  zsebeit,  a  kiknek  
nem  lehet  védekezni  a  haszonszerzés  ezen  
embertelen  árusítói  önkénye  ellen,  vár juk  a  
jobb  belátásukat  s  voltaképen  csendesen  
vár juk,  hogy  az  önkényes  kizsebelés,  nap-
ról  napra  nagyobb  a rányokban  tegye  állan-
dóvá  a  panaszkodást .  

A  kenyér,  a  hús,  a  tej  ára  a  hogy  fel-

Kályhavásár. 
—  Irta  :  Pásztor  József.  —  

B ö d e  P é t e r  h a j n a l b a n  k i b ú j t  a  d u n y h a  alól .  
H a m a r o s a n  k a p k o d t a  m a g á r a  a  g ú n y á t ,  ti  foga  
v a c z o g o t t ,  a  t é r d e i  ö s s z e v e r ő d t e k .  D i d e r e g v e  for-
dul t  a z  a s s z o n y h o z ,  ak i  é p e n  m o s t  ny i to t t a  fel  a  
s z e m é t  :  

—  R e t t e n t ő  h i d e g  v a n  !  
Az  a s s z o n y  m é g  j o b b a n  ö s s z e h ú z t a  m a g á t ,  

c s ak  a z  o r r a  h e g y e  l á t s z o t t  ki  a  p i ros  k o c z k á s  
p u h a  t ö m e g  alól  s  ugy  m o r m o g t a  :  

—  Meg  kék  m á n  v e n n i  a z t  az  izé t  !  
—  Л  v a s k o m e n c z é t  ?  
—  Azt  há t .  Így  regge l  is  b e f ü t e n e  k e n d  egy  

kis  c s u t k a t ö v e i ,  a z t á n  a  d ö l e b é d  is  m e g f ő n e  l a j t u ,  
a z t á n  m e l e g  l e n n e  .  .  .  

—  Az  á m  1  —  m o r m o g t a  r á  b ö l c s e n  B ö d e  
P é t e r  s  e g y e t  v a k a r ó d z o t t .  —  H a n e m  h u n  a  p é z ?  

- -  N i n c s  k e n d n e k  ?  —  k é r d e z l o  a z  a s s z o n y .  
—  N e k e m  ?  —  felel t  c s o d á l k o z v a  B ö d e  P é -

te r .  —  S o s e  vót  !  
—  P e d i g  én  l á t t a m ,  hogy  vót  k e n d n e k  p é z e .  

B i z o n y o s a n  e l i t ta  k e n d .  
—  T e  is  t a r t o t t á l  d u g a s z b a n  p ó z t !  T á n  el-

c z i f r á l k o d t a d  ?  
E z u t á n  a  k ö l c s ö n ö s  g y a n ú s í t á s  u t á n  a  h á z a s -

p á r  h a l l g a t o t t  é s  f á z o t t .  K ü l ö n ö s e n  Böde  P é t e r  s  
a  m i n t  u  j é g v i r á g o s  a b l a k o t  b á m u l t a ,  a  h o n n é t  
kékes  v i l ág í t á s  s z ű r ő d ö t t  he  a  kis  h á z b a ,  e lképze l t e  
11  v u s k e i n e n c z é t  m i n d e n  j ó  t u l a j d o n s á g á v a l .  A  
v a s á r u s  b ó t r a  g o n d o l t ,  aho l  a  sok-sok  v a s k e m o n e z o  

Felelős  szerkesztő :  
t e m e s k ü z y  ge1ízson.  

Főmunkatársak  :  
V E T V E K Á N  I S T V Á N .  V É G I  M I K S A ,  

K i a d ó t u l a j d o n o s : s z e r d a h e l y i  J á n o s .  

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Ny i l l t é r  s e v a  1  k o r o n a .  

ment  az  ősszel,  úgyanaz  ma  is,  söt  ország-
szerte  panaszkodnak  hogy  napról-napra  e-
irielkedik  az  árfolyam.  Vannak  vidékek  v.  
hol  a  hús  kilógrammja  1  kor.  60  fillér  ak-
kor.  mikor  a  vidéken  a  mészárosók  har-
madrendű  marhát  vágnak  és  a  mikor  a  
ha rmadrandü  marhának  Budapesten  60-80  
korona  métermazsája .  Még  kirívóbb  az  üz-
leti  telhetetlenség  a  disznóhúsnál  ahol  2  ko-
ronát  is  kérnek  egy  kilogrammért,  s  amikor  
a  disznó  h ú s  ára  a  nagybani  piaezon  6 0  
65  frlnyi  árban  váltakozik.  

Éppenséggel  nem  akarjuk  mi  helyi  ipa-
rosainkat,  kereskedőink,  élelmiczikkek  áru-
sítóinkat  apostrofálni,  mi  általán  az  orszá-
gos  viszonyokból,  panaszokból  merit jük  e  
felszólaló  sorokat,  mert  végeredményében  az  
ország  minden  vidékén,  ahol  emiatt  nincs  
panasz,  mint  nálunk,  Abonyban,  ott  a  ke-
reskedőket,  az  árusítókat,  csak  dicsérni  le-
het.  De  nem  lehet  szónélkül  tűrni,  hogy  
kapzsiságból  valaki  és  valakik  rohamosan  
gazdagodjanak,  a  közönség  megfosztásával.  
Mert  ha  még  egy  olyan  esztendőt  érünk,  
mint  ti  tevalyi.  akkor  ez  a  drágaság  szinte  
megszokott  jelleget  fog  ölteni  s  tekintettel  a  
felhalmozot  igényekre,  a  szegény  földmives  

ki  van  rakva ,  minden ik  o lyan ,  min t  egy  e m b e r  :  
l á b a  is  van,  s z á j a  is  van ,  m é g  s z e m e  is,  h a  
p e d i g  te le tömik  és  b e l ó g y u j t a n a k ,  úgy  e l b e s z é l g e t ,  
hogy  c s u p a  g y ö n y ö r ű s é g  ha l lga tn i .  

H a n e m  há t  p é z é r  a d j á k .  A  péz  p e d i g  n e m  
igen  volt  b a r á t s á g b a n  Böde  P é t e r r e l  ;  a  c s i z m a -
s z á r b a n  ugyan  r e j t e g e t e t t  vagy  két  p e n g ő t  a z  
a s s z o n y  elöl,  de  épen  a z é r t  r e j t e g e t t e ,  hogy  m e r t  
egy  kis  szűz  d o h á n y r a  s z á n t a .  Ezt  c sak  n e m  a d j a  
o d a  k e m e n c z é r e ,  do  n e m  is  e lég  a r r a .  

Végre  is  az  a s szony  ta lá l t  ki  va l ami t  :  
—  Ped ig  hi te lbe  n e m  ád  a  v a s á r u s  —  szól t  

a z  u r á h o z .  
—  Biza'  nem  —  e r ő s í t e t t e  a z  e m b e r .  
—  Menjek  el  kend  é d e s  a n y á m h o z ,  neki  van  

pézo ,  kér jék  kend  kőesőn .  
Bődének  tetszet t  az  e s z m e .  Kölcsön  ké rn i  !  

Ese t l eg  többet ,  mint  a  k e m e n c z e  á r a  :  hogy  egy  
kis  p a p r u t n o r g ó r a  is  j u s s o n .  Ez  m á r  b e s z é d  !  Ke-
m e n c z e  is,  p a p r a m o r g ó  is,  a  l e t e j ého  m é g  a  do-
h á n y  áru  is  b e n n e  m a r a d  a  c s i z m a s z á r h a n .  Mégis  
van  az  a s s z o n y n a k  e s z e !  

H a n e m  az  ü reg  a s s z o n y  c s ú n y á n  e l b á n t  B ö d e  
P é t e r r e l . 

—  Hogy  v a s k e m e n c z o  kell  n e k i k !  Há t  m é g  
mi  n e m  kék  1  Uraskodn i  a k a r n a k  k e n d t e k  ?  —  
k iabá l t  az  ö reg  a s szony .  

Böde  h i ába  e rős í tge t t e ,  hogy  a  b ú b o s t  n e m  
t u d j á k  fűteni ,  m e r t  n incs  s z a l m á j u k ,  a z t á n  a  kis  
v a s k o m e n c z é n  az  elolt  is  m e g l e h e t  főzni ,  a  h á z b a n  
is  m e l e g  lesz.  

—  F ő z z e n e k  k e n d t e k  a  p i t v a r b a n ,  min t  eddig ,  
ha  ped ig  f áznak ,  b ú j j a n a k  ö s s z e ;  mi  is  ügy  t e t t ünk ,  
m i k o r  f iatalok  vol tunk.  

Böde  P é t e r  ba l l ago t t  h a z a .  A l ába  a la t t  s ikon-
go t t  a  hó  s  a  fákró l  a  z ú z m a r a  a n y u k á b a  hul lo t t .  

népet  és  a  hivatalnoki  kart  egzis tenciá jában  
végkép  tönkre  tesszük,  a  mi  nemzet i  és  
kulturális  szempontból,  az  ország  elgyengü-
lését  jelentené  és  állásában  re t tenetesen  
megingatná. 

Ezért  a  h  itóságok  talpraállása,  igénye-
ink  és  jogaink  megvédése,  aktuális  kérdés  
mindenütt  a  hazában .  Csak  olyan  szabály-
rendeleteket  hozzanak,  a  miknek  a  betar-
tására  igazságos  ellenörök  vannak,  a  mit  
képesek  betartani.  A  papirosait  megirott  jog-
védelem  ha  azokat  aranytoll  irta,  zseniális  
tejü  ember  fogalmazta  is,  semmit  se  ér,  
ha  a  gyakorlati  megvalósulásán  nem  mun-
kálkodik  az  arra  hivatott  forum  ;  a  hatóság.  

Erélyes  intézkedésre  van  szükség  ott,  
a  hol  az  árusítók  gazdagodási  szenvedélye  
nem  ismer  határt .  A  közönség,  ha  egyéb-
ként  védekezni  nem  tud,  fékezze  igényeit  
és  garasait  becsülje  meg,  ne  hizlalja  a  tel-
hetetlen  pénzzsákokat .  Tartogassa  jobb  na-
pokra,  mikor  az  árusító  engedett  az  önké-
nyéből. 

Furcsa ,  de  úgy  van  hogy  itt  a  fogyasz-
tás  csökkenése  fog  segíteni,  mig  a  forgalom  
nagysága  egyre  a  telhetetlenek  szenvedélyét  
növeli. 

M á s n a p  reggel  m é g  h i d e g e b b  lelt .  Az  a s s z o n y  
is  nagyon  fázo t t .  

Mind  a  ke t ten  el  voltak  s z o n t y o l o d v a .  
Böde  P é t e r  g o n d o l k o z o t t  egy  d a r a b i g ,  a z u t á n  

az  a s s z o n y  felé  p is logot t  s  c s e n d e s e n  m e g s z ó l a l t  :  
—  H a l l o d - e ?  A n y j u k !  N e k e m  v ó n a  ké t  p e n -

g ő m ,  o d a a d n á m  k e m e n c z é r e .  
Az  a s s z o n y  d i d e r e g v e  nyög te  ki  :  
—  N e k e m  is  van  egy.  
S  e lőke rü l t  a  két  p e n g ő  a  c s i z m a s z á r b ó l ,  a  

sub ló t  a l j á b ó l  a  h a r m a d i k .  
—  H á r o m é r t  c sak  a d n a k  k e m e n c z é t  —  m o -

tyogta  az  e m b e r .  
—  L e a l k u d j u k  —  fele l te  r á  a z  a s s z o n y .  
Mindke t t en  b e m e n t e k  a  v a s á r u s  b o t b a .  A  

p é n z t  az  a s s z o n y  vet te  m a g á h o z  s  jó l  b e k ö t ö z t e  
a  z s e b k e n d ő  s a r k á b a ,  jó l  b e b u r k o l t a  m a g á t  a  n a g y  
k e n d ő b e .  Az  e m b e r  is  b e l e b ú j t  a  b e k e c s e b e .  

A  b ó t b a n  s o k a n  vol tak.  A  s e g é d e k  ny i to t t  
a j t ó  mel le t t  s ü r ö g t e k - f o r o g t a k .  

F i a t a l ,  p i r o s k é p ű  l egény  u g r o t t  e l ibük  :  
—  J ó  regge l t  b á t y á m  u r a m  !  
B ö d e  P é t e r  i n e g b i c z c z e n t e l t e  a  f e j é t  é s  c s e n -

d e s e n  k ö r ü l n é z e t t  a  v a s á r u s  b ó t b a n  ;  n e m  szól t  
egy  szó t  se in ,  h a n e m  o d a m e n t  a  t ű z h e l y e k h e z  s  
e lkezde t t  egy  d r á g á b b  f a j t á t  t a p o g a t n i .  

—  H á t  i lyen  kék  n e k ü n k ,  ugy  e ,  —  f o i d u l t  
B ö d e  az  a s s z o n y h o z .  

Az  a s s z o n y  is  vég ig  t a p o g a t t a  a  t ű z h e l y t ,  
f ü l e m e l g e t t e  a  ka r iká i t ,  k iny i to t t a  a z  a j l a j á t ,  m e g -
n é z t e  a  s ü t ő j é t  s  n a g y n e h e z e n  k i m o n d t a  :  

—  H á t  ez  j ó  v ó n a  !  
—  I l o g y  a d j a  ?  —  k é r d e z t e  B ö d e  a  v a s á r u s  

s e g é d e t . 
Az  e l e v e n s z e m ű ,  p i r o s  a r c z ú  l egény  o d a f o r -

dul t  f e l é jük ,  m e r t  k ö z b e n  a  több i  v o v ö j é w  !  is  
fog la lkozo t t . 

ABPNY 

TÁRCZA. 
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IIa  a  közönség,  lia  csak  ilyen  balga-
tagon  is,  bünteti  a  nil  önzést,  sokban  
hozzá  járul  a  piaci  ár  változásához.  És  min-
den  bizonynyal  csak  a  maga  javára.  

Búcsú. 

Jul ius  hó  ! -én  a  S-ik  h u s z á r e z r e d  6-ik  szá -
z a d a  A huny  városából  el távozik.  

Azon  "körülmény,  hogy  a  czeg léd i  l a k t a n y a  
ép í tkezése  anny i ra  e l ő r eha l ad t ,  hogy  az  ide  va ló  
vissza  jöve te lünk  —  úgyszó lván  —  ki  van  z á r v a ,  
készte te t t  a r ra ,  hogy  szivein  s u g a l l a t á n a k  e l ege t  
tegyek  es  az  a b o n y i a k h o z  n é h á n y  szót  in tézzek .  

Hosszú  évek  so rán  á t  a d o t t  A h o n y  v á r o s a  
he lyet  egy  s z á z a d  h u s z á r s á g n a k  ós  e z e k n e k  kapi-
tánya  mindég  azt  m o n d t a  az  ide  é r k e z e n d ő  kapi-
t ánynak  :  „No  p a j t á s  itt  j ó  he lyed  l e sz" .  2 3  ev  
óla  sok  és  különféle  v á r o s b a n  k a t o n á s k o d t a m ,  de  
m o n d h a t o m ,  úgy  m a g a m ,  v a l a m i n t  t i sz l tá r sa im  
n e v é b e n  is,  hogy  f á j ó  szívvel  b ú c s ú z o m  és  távo-
zom  és  oly  é r z é s  fog  el,  m i n t h a  o t t h o n o m a t  hagy-
n á m  el  és  v a l a m e n n y i e n  azt  m o n d j u k ,  hogy  bizony  
kar  ezt  a jó  helyet  itt  h a g y n u n k .  Nagyon  köszönöm  
Abony  város  m i n d e n  l a k o s á n a k  a z o n  —  a  m a g y a r  '  
e m b e r t  ős idők  ó ta  j e l l e m z ő  —  e lőzékenységé t ,  •  
melynek  k ö v e t k e z m é n y e  a  l akosság  és  k a t o n a s á g  
között i  egye t é r t é s  és  b é k e s s é g  volt.  

Az  Isten  á l d á s á t  k é r e m  Abony  város  m i n d e n  
l akosá ra  és  k é r e m ,  t a r t s a n a k  m e g  b e n n ü n k e t  e m -
lékeze tükben . 

gró f  S tau f fenberg  E b e r h a r d  
ii uszár-kapiLáűy. 

Viszont  búcsú  !  

F á j d a l m a s  é rzésse l  közöl jük  e lvonu ló  ka to -
n a s á g u n k  fennköl t  lelkű  és  g o n d o l k o z á s ú  k a p i t á -
n y á n a k  fenti  b ú c s ú z ó  so ra i t .  

Év  t izedek  h o s s z ú  s o r á n  m e g s z o k t u k  a  mi  
ka toná inka t ,  m e g  is  s ze r e t t ük  s  min t  s a j á t  gyer -
meke inke l  t ek in te t tük  őke t  m é g  a k k o r  is,  m i d ő n  a  
m u l t a k b a n  n e m  a  mi  n y e l v ü n k e t  beszé l t ék .  Azó ta  
pedig ,  mióta  de rék  h u s z á r a i n k  te t ték  ki  k a t o n a i  
á l l o m á n y u n k a t ,  m ind  i n k á b b  ös sze  foro t t  közöt -
tünk  a  kö l c sönös  r o k o n s z e n v  és  becs i i l és  s  m ind  
inkább  k i fe j lődöt t  a  t i sz t ikar  i ránt i  b i z a l m u n k ,  
t i sz te le tünk  és  s z e r e t e t ü n k ,  mely  é r z e l m e k  a  rnult  
évben  e lvonul t  s z á z a d  t i sz t ika ráná l  ö r e g b e d e t t  leg-
inkább  s  a  mos t an i ,  b á c s k a i  h u s z á r o k n á l ,  tiszti  ka rá -
nál  s  kü lönösen  h u m á n u s  és  l ekö te lező  m o d o r ú  ka-
p i t ányáná l  é r t e  el  te tő  p o n t j á t .  

És  mos t  m é g  is  b ú c s ú z n u n k  kell  !  
Nem  csak  a  mi,  —  a  s a j t ó  —  n e v é b e n ,  de  

vá rosunk  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n  és  lelkünk  b e n s ő  ér-
zelmeivel  m o n d u n k  Is ten  h o z z á d o t  kedves  h u s z á r -
j a i nknak ,  nobil is  tiszti  k a r n a k  és  nagyle lkű  á ldo t t  

j ó  szivü  vitéz  k a p i t á n y u k n a k ,  Gróf  S t a u f f e n b e r g  
F b e r h á r d  ú rnak ,  b i z tos í tván  öt  hogy  e m l é k é t  min -
dazok ,  kik  üt  m e g i s m e r t ü k ,  s z e r e t e t t e l  ő r i z z ü k  m e g  
sz ivünk  l e g m é l y é b e n .  

Isten  á l d j a  m e g  és  a  h a z a s z e r e t e t  s z e n t s é g e s  
ö n z é s e  vezesse  a  8- ik  h u s z á r  e z r e d  d e r é k  6- ik  
s z á z a d á t  a  k a t o n a i  e r é n y e k  b a b é r o s  ú t a i n .  

Tçmeskôzy  Gçrzson .  

E l ő f i z e t é s i  f e l S i i v á s  !  

Egy  n e g y e d  év  p e r g e l i  le  az  idő  m é r ő j é n ,  
mióta  e  s z e r é n y  lap  t á m o g a t á s á r a  ker tü l ;  fel  o lva-
sóinkat  és  e  v a r o s  t.  k ö z ö n s é g é t .  

Ez.  idő  a l a t t  is,  a z  e lő t t  is  i g y e k e z t ü n k  
sze rény  t e h e t s é g ü n k b ő l  megfe l e ln i  k ö t e l e s s é g e i n k -
nek  es  a m a  k í v á n a l m u k n a k ,  m e l y e k n e k  t e l j e s í t é s é t  
m a g u n k r a  vál la l tuk  és  a  m e l y e k e t  a  k ö z é r d e k  
szo lgá la ta ,  a  k ö z ü g y  e l ő m o z d í t á s á r a  r e á n k  ró.  

K ö t e l e s s é g ü n k  t e l j e s í t é s é r e  e z u t á n  is  Iii ven 
b e c s ü l e t e s  e s z k ö z ö k k e l  i gyekezünk  m u n k á l k o d n i ,  
b e c s ü l e t e s e n  é s  k ö r ü l t e k i n t é s s e l  egy  e g é s z s é g e s  
közsze l l em  m e g t e r e m t é s é r e  t ö r e k e d n i ,  a m i h e z  a  
t.  k ö z ö n s é g t ő l  j ó a k a r a t o t ,  b i z a l m a t  é s  c s u p á n  any-
nyi  a n y a g i  t á m o g a t á s t  k é r ü n k ,  hogy  ezt  a z  e s z k ö z t  
a  k ö z é r d e k  s z o l g a l a l á b a n  f e n n t a r t h a s s u k .  

E l ő f i z e t é s i  á i '  :  
Egy  é v r e  8  k o r o n a  
F é l  „  4  „  
K e g y e d  „  2  

h a z a f i a s  ü d v ö z l e t l e l  :  

a  szerkesztőség  és  
Kiadóhivatal. 

Szabadban . 

Hl  az  I s t en  d i c ső  t e m p l o m á b a n ,  
l lo l  u  lélek  r e p ü l h e t  az  é g i g :  
A  t e r m é s z e l  m ű v é s z  c s a r n o k á b a n ,  
Hol  a  t i sz ta  m c n n y b o l l o z a t  kékl ik.  
Itt  van  l e lkem  meg le l i l ve  üdvve l ,  
Anda l í t ó  é d e s  ö r ö m ö k k e l .  
M e s z s z e ,  m e s z s z ö  a  vi lág  z a j á t ó l ,  
A  m e s t e r k é l t  v á r o s o k t ó l  távol  .  .  .  
Itt  b o l y o n g o k  t iszta  e r z e l e i n m e l .  

Oh  n a g y  Is ten ,  mily  n a g y  a l k o t á s o d !  
És  mily  k ics iny  az  e m b e r i  o h n e .  
N e m  k é r d e z e m ,  elő  m i k é n t  á l lo t t  ;  
E la l t a t ,  e l s z u n n y a s z t  igéző  s z e r e l m e .  
•—  Elég  csak  az t  t u d n o m ,  hogy  e  k ies  t á j o k ,  
C s e r g e d e z ő  p a t a k ,  e z e r  v a d v i r á g o k .  
Az  e r d ő  viruló ,  t a rka  k o r o n á j a  ;  
É n e k l ő  m a d á r n a k  h a n g j a ,  s z é p  d a n á j a ,  
Mind  r o k o n  l e l k e m m e l ,  m i n d ,  m i n d  j ó  b a r á t o k .  

De  i m e  á ldoz ik  a  m e n n y e k  k i rá lya  :  
T ű z  k o r o n g j a  b i b o r  s z í n b e n  f ü r d i k ,  
F é n y ö z ö n é t  s z ó r j a  a  v i l ágra .  
Az  e g é s z  m i n d e n s é g  cs i l logva  t ü n d ö k l i k ,  
Ó r i á s  s u g á r i  s z á n t j á k  az  ég  ivét  
É s  m i n d e n  f ű s z á l o n  lii/.es  c s ó k j a  r e s z k e t  :  
B ú c s ú - c s ó k j á t  h in t i  mie lő t t  l e á l d o z  .  .  .  
E lkü ld i  p a t a k h o z ,  f a l o m b h o z ,  v i r á g h o z ,  
—  T e  d i c s ő  t e r m é s z e t .  Oh  ezé r t  s z e r e l l e k  .  . .  

A b o n y ,  1 9 0 5 .  j ú n i u s  hó  1 0 - é n .  

„Furulyás." 

MI  ÚJSÁG?  
—  Urnapi  körmenet.  Az  úrnapi  is-

t o n i l i s z t e l e l n e k  egy ik  f e n s é g e s  r u s z e  a  k ö r m e n e t ,  
a  me ly  k a t h o l i k u s  h i t k ö z s é g ü n k b e n  r ó z s a i l l a l l ö i  
t e r h e s  g y ö n y ö r ű  n y á r i  i d ő b e n  i m p o z á n s  m ó d o n  

(  inc.i t  v é g b e .  A  k ö r m e n e t  a  n a g y  sz l .  m i s e  u t á n ,  
m e l y e t  It.  L  é  V а  у  Mihály  a p á t ,  e s p e r e s - p l é b á n o s ,  
t iszt .  Murva  I m r e ,  L iuka  F e r m i e z  s.  l e lke szek  é s  
S z r a p k ó  i r g a l i n a s r e n d i  I h e o l o g u s  u s s i s l a l a s á v n l  ce-
l e b r á l t ,  —  1 0  ó r a k o r  indu l t  ki  a  t e m p l o m b ó l ,  a  
h a r a n g o k  t i u n e p i e s e n  c s e n g ő - b o n g ó  h a n g j a i t ó l  s  a  
n a g y  s z á m ú  h i v ö s e g  s z é p  é n e k é t ő l  k i s é r v e .  Elöl  
f e h é r  r u h á s  h a j a d o n o k  c s o p o r t j a  h a l a d t  é g ö  g y e r -
tyáva l  k e z ü k b e n ,  ez t  k ö v e t t é k  a  v i r á g o t  s z ó r ó  kis  
l e á n y o k  k a r a ,  m a j d  u t á l n i u k  l é p k e d e t t  f ő p a p i  mé l -
t ó s á g g a l  a  l e g f ö l s e g e s e b b  O l i a r i s z e n l s é g g e l  a  ke-
z é b e n  l't.  L é v a y  Mihály .  A b o n y  f e n k ö l l  l e lkü le tű  
n p á t - p l e b á n o s a ,  kel  o lda l ró l  k ivon t  k n r d û ,  d é l e z e g  
h u s z á r  a l t i s z t ek tő l  k i s e rve .  A  k ö r m e n e t  d i a d a l  ul-
j á b a n  e l ő s z ö r  a z  u j - v á r o s h á z a  f ő b e j á r a t á b a  á l l í to t t  

j  M o r a v e c z  t ö o l l á r á l  é r i n t e t t e ,  a  k ivá ló  s z ó n o k  f ő p a p  
a z  ö  s z é p  c s e n g ő  h a n g j á n  m e s s z e  é r t h e t ő  r e m e k  
s z e n t  b e s z e d e t  t a r t o t t  a z  O l t á r i s z e n t s é g r ő l .  A  szo-
k á s o s  e v a n g é l i u m o k  f e l o l v a s á s a  u t á n  f o l y t a t t a  
ú t j á t  a  k ö r m e n e t  a  L a c z k ó  Ber tnh . i l  k a p u j á b a n  
S z e r d a h e l y i  c s a l á d  á l t a l  l é i e s i t e t t  s á t o r i g ,  m a j d  a  

j  S z o m b a t h y  J a u o s  k a p u j á b a n  fe l á l l í to t t  o l t á r n á l  
I  á l l a p o d o t t  m e g  egy  idő re ,  hogy  a  s z o k á s o s  c z e r e -
!  m ó n i a  v é g e z t é v e l ,  u g y a n a z t  m e g i s m é t e l j e  a  n e g y e -
j  dik  s á t o r b a n ,  a  p l e b a u i a  o l t á r á n á l  is.  I n n é t  a  kör-
j  m e n e t  a  t e m p l o m b a  vonu l t ,  aho l  a  g y ö n y ö r ű  
[  d a l l a i n u  és  s z ö v e g ű  „ T e  D e u i n "  u t á n ,  a  l é in  es  
1  ü n n e p i  a k t u s  v é g e t  é r i .  A  k ö r m e n e t  f é n y é t  e m e l t e  
j  a z  O l t á r i s z e n t s é g  u t á n  h a l a d ó  e l ö l j á r ó s á g ,  a  laiii-
j  tóik  és  t a n á r a i k  g o n d o s  v e z e t é s e  a l a t t  k ivonul t  
'  e l e m i  és  po igá r i i sko l a i  n ö v e n d é k e k  n é p e s  g á r d a j a  
i  s  a z  a  h u s z á r  d i s z - s z a k a s z ,  a m e l y  S l e i u i n g e r  had-

n a g y  v e z é n y l e t e  a l a t t  az.  e g y e s  o l t á r o k n á l  k ivá lóan  
s i k e r ü l t  s o r t ü z e t  a d o t t .  Az  e g é s z  m e n e t b e n  s z é p  
r e n d  u r a l k o d o t t  s  a z  ú t v o n a l a k o n  a  b i z t o n s á g  kel-
lő leg  e l l e n ő r i z v e  volt ,  uiiii  S z a b o l c s i  Dávid  vá ros i  

i  b i z t o s  é l d e m e .  

—  U ú c s ú  e s t é S y .  Abbó l  a z  a l k a l o m b ó l ,  
h o g y  k ö z é l e l ü n k  egyik  k ivá ló  t a g j a ,  L  u  k a c s  

—  Ezt,  b á c s i k á m  ?  E n n e k  az  á r a  1 0  for in t .  
—  Hüde  az  a s s z o n y a  néze t t ,  a z u t á n  a  

s egéd re . 
—  Nagyon  d r á g a  —  m o n d o t t a  l a s s a n .  
—  Dehogy  d r á g a  —  fele l te  u  s egéd  —  s ü t ő j e  

is  van.  
—  Há t  minek  a z ?  —  k é r d e z t e  a z  a s s z o n y .  
—  M i n e k ?  Hát  e b b e  sül ik  m e g  k i g y e l m e l e k  

a  hu rká t ,  kolbász t ,  a  t e p e r t ő s  p o g á c s á i .  
—  Mán  hogy  e b b e ?  —  k é r d e z t e  Bödo  ko-

molyan,  egyet  nyal  a  s z á j á n ,  h o s s z a n  n é z e g e t t e  a  
sü tő t  s  c - ak  a z u t á n  folyta t ta  :  

—  De  mink  nem  ö lünk  m a l a c z o t ,  igy  h á t  
h u r k á n k  se  lesz,  se  k o l b á s z u n k .  

—-  Akkor  sü tő  né lkül  a d u n k  egye l  - -  m o n d t a  
a  segéd .  

Ta lán  j ó  lesz  egy  i lyen  ke rek  kis  k e m e n -
m.  a  t e te jén  ka r ika  van ,  l ehe t  r a j t a  főzni  is.  

—  Ilyet  vei tek  B u z á é k  is  —  m o n d t a  az  
asszony . 

Hát  ezt  hogy  a d j a ?  — k é r d e z t e  Hüde .  
—  Négy  for in t  —  fele l te  a  s egéd .  

l ' g y a n  m á n  !  l l i sz  alig  áll  u  l á b á n  az  a  
kis  ke inencze  —  szólt  g y o r s a n  az  a s s z o n y .  

-  A  r o z s d a  is m e g e t t e  félig  I  —  szólt  Hüde.  
Ez  a  kar ika  m e g  ki  van  c s o r b u l v a .  
Hozok  más ik  ka r iká t  —  szól t  a  s e g é d ,  

e l sza lad t  s  hozo t t  egy  j ó  kar iká t .  
Az  as szony  soká ig  p r ó b á l g a t t a ,  t o loga t t a ,  iga-

zí tgat ta  a  kar ikukat .  
-  Ha lba  f ü s t ö l ?  —  szólt  a g g o d a l o m m a l .  

—  Mintha  s á n t a  vóna  —  m o n d o t t a  a z  e m -
ber  s  n é h á n y s z o r  meglök te  a  kis  p l é h k e m e n c z é t  
jMmia..  a  segéd  k ö r ü l m é n y e s e n  fe lv i lágos í to t ta  a  j  
h a z a - p a r t  a  kályha  á l l apo t áná l  é s  é p s é g é r ő l ,  uz  I  

a s s z o n y  ú j r a  fe lve t te  a  szó t  :  
—  ü l e s ó b b a n  a d j a  !  
—  M á s k o r  is  ide  g y ü v ü u k  —  t e t t e  h o z z á  a z  

e m b e r . 
—  H á r o m  for int  ö iven  a z  u t o l s ó  á r a ,  a l á b b  

n e m  a d h a t j u k  —  m o n d t a  u  s e g é d  s  h i r t e l e n  má-
sik  v e v ő h ö z  m e n i .  

—  A d j a  ide  k e l l ő é r t !  Ha l l j a  a z  ú r ?  K é t  
p e n g ő t  a d u n k  é r t e  !  —  k iabá l t  az  e m b e r .  

—  S o k a t  Ígért  kend  !  —  m o n d t a  neki  ha -
r a g o s a n  az  a s s z o n y .  

A  s e g é d  t ü r e l m e t l e n ü l  i s m é t e l t e ,  hogy  h á r o m  
ö t v e n  az  u to l só  á r a .  

—  Hun  van  a  g a z d a  ?  —  k é r d e z t e  B ö d e  —  
G y e r ü n k  a  g a z d á h o z  !  —  M e g k ö v e t e m ,  a z t  a  ke-
m e n c z é t  ké l  p e n g ő é r t  —  szó l t  u  v a s á r o s n a k ,  néki  
ú j r a  e l i n o n d o t a  nekik ,  hogy  h á r o m  ö t v e n  a  ke-
i n e n c z e  u to l só  á r u  s  l 'ö ldiesérle  a  k á l y h a  ö s s z e s  
j ó  t u l a j d o n s á g a i t .  —  G y e r ü n k  m á s i k  h ó i b a  !  —  
szól t  az  a s s z o n y  s  nagy  s e b b e n  ki fe lé  i ndu l tuk  a  
bo tbó l . 

I)c  az  a j t ó b ó l  vissza  f o r d u l t a k ,  ú j r a  n é z e g e t -
lek  a  k c m e n c z é l ,  l eny i to t ták  a z  a j t a j á t  i g a z g a t t a k  
a  kar iká i t .  

—  Bedig  j ó  k e m e n e z e  v ó n a  m o n d t a  nz  e m -
b e r  —  j ó  m e l e g e t  a d n a .  

—  Az t  há t  !  K e n d  m á n  o d a  a d n á  é r t e  m ind  
a  h á r o m  p e n g ő t .  

—  N e m  é n ,  h a n e m  két  é s  fél  p e n g ő t ,  j ó  
kis  k e m e n e z e  s  n y o m b a n  o d a k i á l t o t t  a  v a s a r o s n a k .  

—  H á t  ba l l ju -c  1  Ké l  é s  'el  p e n g ő t  a d o k  
c z é r  a  r o s s z  k e m c n c z é é r t  !  A d j a  ido,  n e m  b á n j a  
m e g  !  

De  a  v a s á r o s  h idegen  c s ó v á l t a  a  f e j é t .  
- -  G y e r ü n k  1  —  kiál tot t  Höde  s z i g o r ú a n ,  —  

V a n  m é g  t ö b b  v a s á r u s  is  !  s  k i m e n t e k  a  bo l tbó l .  
Egy  d a r a b i g  a z  a j ' o  e lő t t  á c s o r o g l a k ,  a r r a  v á r t a k ,  
hogy  v issza  h ív ják  ő k e t ,  de  i n iú t au  e z  n e m  tör-
tc in  m e g ,  n a g y  n e h e z e n  m e g á l l a p o d t a k  a b b a n ,  
hogy  oda  a d j a k  a  b á r o m  f o r i n t o n ,  H ü d e  v i s sza -
m e n t  u  b ú i b a  s  a  m a r k á b a  vi t te  a  p é n z t  is.  Oda  
á l lo t t  a  p é n z t á r  e lé  s  b ü s z k é n  l e t e l t e  a  b á r o m  
p e n g ő t . 

—  Hal l ja  a z  ú r !  Ne  m o n d j a ,  h o g y  c z i g á n y -
k o d n n k  :  m e g a d j u k  a  b a r o m  p e n g ő t .  

i  —  H á r o m  ö t v e n  —  fe l e l t e  s z i g o r ú a n  a  vá-
s á r o s . 

Ez  t e l j e s e n  k i h o z t a  a  s o d r á b ó l  B ő d é t .  Miu-
I  t án  t ö b b  p  ;nzc  n e m  volt ,  m é r g e s e n  e s  m e g v e t é s -

sel  oli  h a g y t a  a  v á s á r o s  b o t o t .  
S z ó t l a n u l  b a l l a g l a k .  Az  u i c z á j u k ,  a  kis  n á -

d a s  h á z a k  b e l e f u l l a d t u k  a  h i d e g ,  t e h e r  k ö d b e .  Bő-
d é n e k  v ö r ö s r e  c s í p t e  a z  o r r a l  f ü l é t  a  h i d e g .  

A  m i n t  b e l e p l e k  u  h á z b a  H ö d e  m e g s z ó l a l t  :  
—  H a t  k e m e n e z e  n i n c s  h a n e m  . . . .  A z t á n  

a  z s e b e t  t a p o g a t t a  r a v a s z u l  m o s o l y o g v a  e lö ln i zo t  
v a l a m i t  u  z s e b é b ő l  s  m a r k á b a n  s z o r o n g a t t a .  

•  —  Mi  v a n  a  k e n d  k e z é b e n ?  —  k é r d e z t e  a z  
i  u s z s z o n y  :  

—  H á t  izé,  ho-l io  —  n e v e l e l t  a z  e m b e r ,  a  
É  s z e m é v e l  h u n y o r í t o t t ,  —  H á t  izé  e l h o z t a m  a  va-
!  s á r o s t ó l  egy  kis  k a r i k á t .  
•  —  Én  m e g  egy  n a g y o t  I  —  szó l t  a z  a s s z o n y  
I  a  k o s á r b a  nyú l t  s  d i a d a l l a l  h ú z o t t  e lö  egy  nagy  

k a r i k á t . 
Az  e m b e r  n e v e t e t t  s  a  két  k a r i k á t  k e z d t e ,  

ö s s z c i l l e s z t g e t n i ,  a z t á n  m e g s z ó l a l t  :  
—  A n y j u k  to  !  T á n  l e h e t n e ,  l ie -ho  .  .  .  t á n  

k c m e n c z é l  is  s z e r e z n i  h e  he  .  .  .  t án  l e h e l n e .  
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fry ill a  városunkból  n é h á n y  hé t  múlva  Budapes t re  
költözik,  régi  bará ta i t  összehívta  egy  kedves  emlékű  
búcsú  eslélyre,  mely  a  kaszinó  t e rmében  folyt  le,  
több  előkelő  budapes t i  collégéi  részvételével .  Meg-
jelentek  az  estélyen  :  Múzsa  Gyula,  H a n n o s  Gyula,  
Taul'er  Károly,  P in t é r  Pál ,  Török  János ,  Tódoríi  
Domokos  budapes t i  gyógyszerészek,  Lehóczki  Ist-
ván  pénzügyminiszter i  tanácsos ,  Lukács  István,  a  
gyógyszerészeti  lapok  szerkesz tő je  ;  helyből  :  özv.  
Balogh  Is tvánné,  Ga jzágó  I rma,  Josefa ,  Lavatka  
Inna,  Balogh  Mariska,  ft.  Lévay  Mihály  apát ,  Te-
száry  László,  dr.  Györgyi  József ,  Koslyán  József,  
Ney  Géza,  dr.  Halmi  Adolf,  dr.  Hirn  Márton,  
Goldschmied  Lipót,  K o m á r o m y  József ,  Máthé  Jó-
zsef,  Ga jzágó  Lukács ,  Vidder  J enő ,  Véli  Miksa,  
Állmán  Sámue l ,  Temesközy  Gerzson.  Az  első  pezs-
gős  dugó  k ipa t tanásakor  felállott  Lukács  Gyula  s  
meghatot t  s zavakban  mondot t  köszönete t  a  meg-
jelent  jó  ba rá toknak  és  i smerősöknek,  kérte  őket,  
hogy  tar tsák  meg  továbbra  is  jó  emlékezetükben  
öt,  a  ki  mindég  hálás  szívvel  és  igaz  baráti  érze-
lemmel  fog  viseltetni  úgy  a  megje len t  abonyiak,  
mint  á l ta lában  Abony  város  közönsége  iránt.  Egy-
ben  üdvözölte  ú j  o t thonának ,  a  székesfővárosnak  
legelőkelőbb  gyógyszerészei t ,  kik  itt,  mint  jóbaráta i  
megjelentek.  Täu fe r  Károly  válaszolt  a  szép  búcsú-
szavakra  s  ö römmel  öleli  keblére  összes  collé-
géi  nevében  az  uj  fővárosi  polgárt  s  egyúttal  gra-
tulált  Ahonynak ,  a  mely  oly  polgárt  ad  a  főváros-
nak,  ak i re  ök  is,  mi  is  mindég  büszkék  lehelünk,  
Teszá ry  László  sa jná la t ta l  búcsúzik  el  a  jó.  
i g a z  b a r á t t ó l ,  a k i  nélkül  Budapes t  el lehetet t  
volna,  de  Abony  ba josan  s  akire  még  számí tanak  
lelkes  jó  bará ta i .  Máthé  főjegyző  mint  agilis  tár-
sada lmi  tényezőt ,  a  vezér t  s a jná l j a ,  kiemelvén  
egyúttal  e  téren  elért  sikereit .  Dr.  Györgyi  József  
min t  le lki ismeretes  pat ikár ius t  emeli  ki  Lukácsot  
és  é rdemei t .  Dr.  Halmi,  dr.  Hirn  mint  gavallér ,  
őszinte ,  jó  lelkű  férfiút  búcsúz ta t j ák  el  Lukácso t ,  
aki re  mindég  számi iha to t t  mindenki  minden  igaz  
ügyében .  H u m o r o s  fe lköszöntőket  mondot tak  Lu-
kács  szerkesztő ,  m a j d  ismét  dr.  Györgyi.  Majd  
ismét  Teszá ry  László  a  vidéki  vendégekre ,  P in té r  
P á l  a  je len lévő  hölgyekre,  Máthé  főjegyző  Lukács  
Gyuláné  ház iasszonyra .  Ál ta lános  ügyelem  közt  
emelkede t t  szól lásra  ft.  Lévay  Mihály  apá t  s  bú-
csúzot t  el  Lukácstól ,  mint  a  kath.  egyház  hű  tag-
já tól .  Még  Teszá ry  László  él te t te  özvegy  Balogh  
I s tvánné  úrnőt ,  az tán  a sz t a lbon tá s ra  került  a  dolog,  
mit  e leven  t ánczmula t ság  követel t ,  a  minek,  vala-
mint  az  egyébként  kedélyes  estélynek  a  fővárosi  
vendégek  hajnal i  e lu tazása  vetet t  véget.  Mi  is  
I s tcn-hozzádot  mondunk  városunk  é rdemes  polgá-
r ának ,  lapunk  igaz  jó  ba r á t j ának ,  aki  közönségünk  
közbecsülésével  és  igaz  szere te tével  távozik  kö-
rünkből . 

—  S z e m é l y i  h i r .  Abonyi  Gyula  földink,  
a  nemze t i  sz ínház  je les  művésze ,  csa ládjával  né-
hány  napo t  vá rosunkban  töltött,  rokonai  és  bará ta i  
s ze re tő  körében .  

—  József  föherczeg  temetésén,  mely  
hé t főn  volt  az  egész  ország  nagyrészvéto  mellett ,  
vá rosunkból  Teszáry  László,  j á r á s u n k  főszolgabí-
ró ja  vett  részt ,  vármegyénk  küldöt tségével .  

—  H a l á l o z á s .  Mészáros  J á n o s  a  czcglédi  
evang.  elemi  iskola  igazgató  taní tó ja  55  éves  ko-
rában  elhunyt .  

—  Polgári  iskolánkban  a  vizsgálatok  
véget  ér tek  egy  igazán  szép  ra jz  és  egy  meglepően  
kedves  és  é r tékes  kéz imunka  kiállítással.  —  Egyéb  
e r edmények rő l  ma jd  az  iskolai  értesí tő  megje lenése  
u t án  számolunk  el.  

—  A d o m á n y .  Az  „Abonyi  La jos  szobor"  
r á c s o z a t á r a  Máthé  Dezső  úr  által  adományozo t t  3  
korona  átvételé t  köszönet tel  el ismeri  

Véli  Miksa.  
—  Városunk  szépítése.  Egy  igazán  

csinos,  szép  magánházza l  szaporodik  bel területünk  
Gara  J á n o s  kereskedő  és  - vendéglős  u j  házával ,  
mely  Ízléses  díszítésével  nagyban  hozzájárul  a  
Kossuth- té r  k iemelkedéséhez .  A  csinos  épités  Var-
ga  József  kőműves  képzet tségét  tanús í t ja .  

—  Vége  a  tanévnek.  A  rom.  kath.  
elemi  iskolákban  u  vizsgalatok  f.  hó,  19,  20,  21-
ikén  mentek  végbe  a  szülök,  különösen  az  anyák,  
nagy  é rdeklődése  mellett .  Tanügyburá toka t  azon-
ban ,  mint  máskor ,  ugy  most  sem  lá tha t tunk  azo-
kon.  A  vizsgáintokát  minden  egyes  osztálynál  Ft .  
Lévay  Mihály  apát .  esperes  plébános,  tanfelügyelő  
а  legnagyobb  buzga lommal  vezette,  intvén  a  gyer-
mekeke t  a  szépre ,  jó ra  s  a  megtanul t  dolgoknak  
a  nugyszün idöben  leendő  ismét lésére .  A  kiváló  
lanfér l iunak  m u n k á j á b a n  a  vizsgálatok  alat t  elis-
merés re  mél tó  segí tségére  voltak  a  tiszt.  s.  leiké-
szók,  Szomba thy  J á n o s  Király  J á n o s  gondnokok  
es  Bogyó  S á n d o r  ny.  igazgató  tanitó.  A  szép  si-

kerre  végződött  tanév  után  a legkel lemesebb  szün-
k'vanm.nk  a  rom.  kath.  iskolák  taní tóinak.  A  

nyugalmat  valóban  megérdemlik,  mert  a  rendesnél  
jovat  nagyobb  számú  tanuló  sereggel  küzdöttek  a  

j  lunev  alatt  a  mindamelle t t  az  e redmény  is  igen  
J  szép,  amit  csak  megfeszített  erővel  s  lankadat lan  
I  szorgalommal  lehetet t  elérni.  

7  Ui  cz iganet t« .  Julius  1-én  u j  cziga-
I  rct lat  hoz  a  dohányjövedéki  igazgatóság  forgalom-

ba.  Az  uj  cigaretta  neve  Duna  lesz  és  a lakjánál  
ingva  valószínűleg  nagy  keresletnek  fog  örvendeni .  
A  cz iga re l tan а к  ugyanis  hosszú  szopókája  lesz.  
hz t  a  kedvelt  és  elegáns  formát  eddig  csak  kül-

szivarkáknál  használták  és  most  kísérletet  
lógnak  tenni  vele  Magyarországon  és  Ausztr iában  
is.  Jóllehet  az  uj  czigaret ta  darabja  csak  2  fillér,  
mégis  igen  kellemes  izii.  

—  A háztulajdonos  visszatartási  
j oga .  Egy  bűnügyi  eset  alkalmából  igen  érdekes  
elvi  jelentőségű  ügyben  döntött  a  budapest i  bün-
tető  bíróság.  Nemcsak  a  fővárosi,  de  a  vidéki  
háztulajdonosok  is  úgyszólván  ál talánosan  kövelik  
azt  a  gyakorlatot,  hogy  ha  a  lakó,  mielőtt  kiköl-
tözik,  a  lakásban  állítólag  eltört  egv  ablakot,  el-
vesztett  egy  szoba kulcsot,  megrongálta  a  falat,  
vagy  '»ás  hasonló  kárt  okozott,  akkor  a  háztulaj-
donos  visszatartja  a  lakónak  egyik  másik  értéke-
sebb  bútordarab já t  és  mindaddig  nem  ad ja  vissza  
amig  a  lakó  a  vitás  vagy  jogos  követelést  ki  nem  
egyenlíti.  Ennek  az  á l ta lánosan  követett  gyakor-
lati  e l járásnak  nincs  semmiféle  törvényes  a lapja ,  
mer t  a  törvény  csak  a r ra  az  egy  esetre  ruházza  
föl  a  ház tu la jdonost  az  önzálogolást ,  vagyis  visz-
szatar lás i  joggal,  ha  a  lakó  a  házbérrel  vagy  an-
nak  egy  részével  adós,  mig  a  károkozásért  támasz-
tott  követelés  megítélése  minden  tekintetben  a  bí-
róság  ha tásköréhez  tartozik.  Hu  tehát  a  lakó  pél-
dául  eltört  egy  ablakot  és  kiköltözéskor  nem  fi-
zeti  meg  a  kárt,  akkor  a  háztula jdonos  a  kártérí-
tési  igényét  csupán  birói  uton  érvényesítheti ,  de  
önzálogolási  joga  nincs.  Ha  mégis  abba  a  hibába  
esik,  hogy  viszszatart  bú tordarabo t ,  vagy  er re  uta-
sítást  ad,  akkor  b ü n t e t e n d ő  cselekményt  követ  el.  

.  —  Аж  egyéves  önkétesek  okira-
ta i .  Az  egyéves  önkéntesekhez  szükséges  okira-
tokat  eddig  az  elüljárók  dí j ta lanul  bójegmentosen  
álli toták  ki.  A pénzügyigazgatóság  azonban  egy  áti-
r a tban  kijelentette,  hogy  az  erkölcsi  bizonyítvány,  
s  az  az t  kérő  fo lyamodás  bólyegköteles.  A  fővá-
rosi  e lül járók  minap  tartott  ér tekezle tükön  a r ra  való  
hivatkozásssal ,  hogy  az  önkéntesi  fo lyamodás  va-
lamennyi  melléklete  bélyegmentes ,  e lő ter jesz tés t  tet-
tek  a  tanácsnak,  hogy  provokál ja  a  k o r m á n y d ö n -
tését .  Elhatározták,  hogy  a  kormány  döntéséig  az  
okira tokat  ezután  is  dí j talanul  és  bé lyegmentesen  
állí t ják  ki.  

—  Vasúti  jegyek  ellenőrzése.  Ez  
évi  m á j u s  hó  i-óvel  a  vasúti  jegyek  el lenőrzése  
tekintetében  uj  rend  lépett  életbe,  mely  szerint  
érvényes  menet jegy  nélküli  utas  az  általa  megtet t  
egész  utra  s  ha  azon  ál lomás,  ahol  felszállott,  
nyomban  kétségtelenül  meg  nem  ál lapi tható,  a  
vonat  által  megtelt  egész  utra  esö  rendes  menet-

díj  kétszeres  összegét ,  de  legalább  6  koronát  fizetni  
köteles.  Ellenben  az,  ki  a  kalauznak  vagy  vonat-
vezetönek  minden  felszólí tás  nélkül  je lent i ,  hogy  
elkósés  miatt  jegyet  m á r  nem  vál thatot t ,  csak  a  
rendes  menetdi ja t  1  korona  pótlékkal  felemelve,  
legfeljebb  azonban  a  mene td í j  ké tszeresé t  tartozik  
fizetni.  Az  utas,  ki  azonnal  fizetni  vonakodik,  a  
vonatról  kiutasí tható.  Aki  é rvényes  menet jegy  nél-
kül  foglal  helyet  egy  indulásra  készen  álló  vonat-
ban,  6  koronát  köteles  fizetni.  Mindezen  ese tekben  
pót jegy,  vagy  egyébb  igazolvány  szo lgá l ta tandó  ki.  
Elzárt  helyiségekkel  vagy  pályaelőterekkel  biró  
ál lomásokon  a  pálvaudvar-belépt i jegy  a  váróhelyi-
ségbe  vagy  a  pályaelötérre  be lépéskor  e lőmuta t andó  
és  azok  e lhagyásakor  á t adandó .  

—  Az  utadókezelés  reformja.  Az  
utadókezelésének  egyszerűsí tése  czél jából  a  keres-
kedelmi  miniszter,  a  pénzügyminisz terre l  cgyetér-
töleg,  több  rendbeli  utasí tást  rendel t  ei.  E  refor-
mok  közt  a  leglényegesebb  az.  hogy  azok,  akik  
egyenes  adübnn  2Ö0  koronát  fizetnek,  közvetlen  
fizetőknek  tekintetnek  az  adójukra  vonatkozólag  
is  es  ú tadójuka t  ezentúl  nem  a  községi  adófize-
tőknek  tekintetnek  az  adójukat  ezentúl  nem  a  
községi  adófizetőknél  fizetik,  hanem  közvet lenül  
az  állami  adóhivataloknál .  Az  er re  vonatkozó  mi-
niszteri  rendelet  már  leérkezett  vármegyénk  tör-
vényhatóságához  is.  

É r t e s i t é s . 

Van  szerencséin  Abony  város  hölgyközönsé-
gét  értesí teni ,  hogy  elvállalok  fehér  és  színes  
hímzést ,  merkelést ,  horgolásl  a  l eg ju tányosabb  
árak  mel le t t ;  úgyszintén  e  munkákra  tanuló  le-
ányokat . 

A  n.  é.  hölgyközönség  becses  pá r t fogásá t  
kérve  vagyok  

tisztelettel 
L A C Z K Ó  K Á L M Á N N É .  

Kisfaludi-utcza,  170.  szám.  

3S3E3S3S3S3S388S3S3S388S3S3S3S3S 
A  ki  Köhögésben  szenved,  

használ ja  az  egyedül  bevált ,  enyhí tő  és  kitűnő  izü  

H  a  i s e r-f  é 1  e  

M e 11-K a r a m e 11 á к a t 
2740  hivata losan  megerősí te t t  bizonyí tvány  eléggé  
igazolja  a  biztos  ha tás t  köhögés,  r ekedség  és  el-
nyálkasodásnál . 

Csomagja  2 0  és  4 0  fillér.  
Csak  akkor  valódi,  ha  r a j t a  van  a  „három  

fenyőhöz"  czimzet t  védjegy.  
Kizárólag  k a p h a t ó  W i d d e r  Jenő  abony i  g y ó g y s z e r t á r á b a n .  
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Van  s z e r e n c s é n k  a t.  k ö z ö n s é g e t  értes í teni ,  h o g y  i n t é z e t ü n k  készpénz-
Kölcsönökét  ad  földbirtokra  10 évre  vagy  hosszabb  időre  57>%-os  
kamat  mellçtt,  t o v á b b á  tôresztésçs  (amortizációs)  záloglevélkölcsönö-
k e t ,  m e l y e k  

4  és 4  72 s z á z a l é k o s  k a m a t  
a lapján  e n g e d é l y e z t e t n e k  é s a k ö v e t k e z ő  tör l e sz té s i  r é s z l e t e k b e n  f i z e t e n d ő k  v i s s z a : 

Л 4 százalékos  kamatuakra  nézve : 
100 kor. után  10 év a. évenkint 2 kor. 80  f-rel  
»  »  »  1 ' * »  » „ 9  „ 13 „ 
»  V  ,  20 ,  ,  

o.-c 
я 7 „ 35 „ 

»  »  
»  »  

я  -<J я  »  
,  30 „ „ 

я 
я 

<  я  
6  я  

1 о „ 
35  ,  

»  »  я  35 „ „ я 5 „ 95 „ 
»  »  „  40 „ „ я 5  „ 65 „ 

»  45 „ я „ 5 „ 35 „ 
•i  n  я  50 „ „ я 5 „ 15 „ 

4 7 százaléKos  KamatuaKra  nézve : 
100 kor.  u tán  10  év a . évenkint 3  kor.  10 f-rel 

ъ  n  l ö  »  »  о 9  „  6 0  „  
» »  »  2 0  „ „ я 8  „  0 5  ,  
» n  r>  2 5 я 7 „ 3 0  ,  
» »  »  3 0  „ „ я 6  я  75  „  
» »  n  35  „ я я 6  „ 2 5  „  „ »  V  4 0  „ „ я 5  „  8 5  „  
» »  íf  4 5  „ „ я 5  я  6 5  „  „ n  Ю  5 0  „ „ Я 5  „ 4 5  „  

E z e n  ö s s z e g e k b e n  u g y a kamat ,  m i n t  a  t ő k e t ö r l e s z t é s  b e n n f o g l a l t a t i k é s 

e z e n f e l ü l  s e m m i  f é l e  k e z e l é s i  k ö l t s é g  n e m  s zámí t ta t ik .  

E z e n k í v ü l  i g e n  e l ő n y ö s  k a m a t l á b  m e l l e t t  a d u n k  váltókölcsönöK^t ; 
e lő l egeket  értékpapírokra  é s közraktárunkba  b e r a k t á r o z o t t  terményekre  és  
árukra  a napi  ár 75"/o-a  erçjéig,  c s e k é l y  dij  m e l l e t t  k ö z v e t í t j ü k  a  t e r m é n y e k  
é s  áruk  vé te l é t  é s  e l a d á s á t .  

E l f o g a d u n k  betétekét  k a m a t o z á s  v é g e t t  a  l e g e l ő n y ö s e b b  k a m a t l á b  é s  
v i s s z a f i z e t é s i  fe l té te lek  mel le t t ,  ú g y s z i n t é n  m i n d e n  a b a n k s z a k m á b a  v á g ó m ü -
ve le teket . 

K ö l c s ö n ö k  b á r r n i l y  m a g a s  ö s s z e g  e r e j é i g :  
e n g e d é l y e z t e t n e k . 

Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál a 

C Z E Q L É b l  I P Л R É S K E R E S K E b E L W I  В Л N  К 

R é s z v é n y t á r s a s á g .  ( V á r o s l m z  é p ü l e t . )  

E l s ő  S t y r i a i  k ő t á g é p g y á r  

Fogl  J. L.  m ü g é p é s z  

M a g y a r o r s z á g i  k é p v i s e l e t  é s  r a k t á r  
Budapest,  VI. Teréz-Körut  2 0 .  

A  leghí resebb  k ö t ő g é p e k  tömlözárra l .  ház i és 
ipari  czé l ra ,  részletf izetésre  is kapha tó .  Ár jegyzék  

ingyen  és  bé rmen tve .  
Va r rógép  és ke rékpá r  javí tóműhely .  

V i l l a m o s  é s g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  g y á r  távo lró l  s e m k é p e s  o l y  o l -
c s ó n  f i n o m  é s j ó  h a n g s z e r t  s z á l l í t a n i ,  m i n t  

R E M É N Y I  M I H Á L Y  
a  magyar  királyi  zene-
akadémia  házi  hangszerké-
szítője.  azért  nç  vásároljon  
semmifélç  hangszert, le-
gyen  az hçgçdii,  gordon-
ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmonika,  fa- vagy 
rézfuvÓ-hangszer,  húr, stb. 

stb.,  mig  Rçményi  legújabb  ábrákkal  ellá-
tóit  képes  árjegyzékét  át nem  olvasta,  mely  
ingyen  és bérmentve  küldetik  Bpçstrôl,  
Király-utcza  58.  sz. Zenekarok  teljes  fel-
szerelése  a legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul  —  Kivitel  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsinyben.  
Zongorák  és czimbalinok  javítása  és  han-
golása.  A z ö s s z e s  l ~ i t a n k s z e r e k  
j a v i t á s a  s z a k s z e r ű e n  á s  o l -
c s ó n . 

Kérjen  egészen  ingyen  

Z  о m á n c z o z o t t  e d é n y  
k é p e s  á r j e g y z é k e t .  P r ó b a r e n d e l m é n y  :  (5  fa-
z é k  é s  (5  l á b a s  k ü l ö n f é l e  n a g y s á g b a n ,  ö s z -
s z e s e n  1 2 drb.  1 frt. 7 5  lu\ ;  (5 e g é s z  n a g y  
f ö z ö f a z é k  é s 6 e g é s z  n a g y  f ö z ö l á b a s , ö s z -
s z e s c n  1 2  (Irl).  3  frt. 5 0  kr. é s e g y t e l jes 
z o i n á n c z o z o t t  m o s d ó k é s z l e t ,  m e l y  áll  lavór ,  
v i z e s v e d e r ,  m o s d ó k a n n a ,  é j je l i ,  s z a p p a n t a r t ó  
é s  f o g k e f e t a r t ó ,  ö s s z e s e n  (5 d a r a b  2 frt. 5 0 
kr.  c s a k  é n  s z á l l í t h a t o k ,  i n g y e n  c s o m a g o l á s ,  
u t á n v é t e l  m e l l e t t .  

I l  ál II  11  9 y à r i  r a ^ r -  Budapest,  =  
l Y U U í l ,  Csçngçri-utcza 51. 
Sürgönyeim:  D^ohrt  edénygyári raktár,  Bpest.  

Nyom.  Szerdahelyi  J á n o s  Abonyban .  
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A  Czeglédi  Népbank  Részvénytársaság,  
mint  a K i sb i r tokosok  O r s z á g o s  F ö l d h i t e l i n t é z e t é n e k  k é p v i s e l ő j e  ér tes i t i  a t.  
k ö z ö n s é g e t , 

miszerint  a  hosszú  lejáratit  jelzálog  kölcsön  ügyleteket  
üzletkörébe  felvette.  

K ö l c s ö n  ez idö s z er in t  a k ö v e t k e z ő  fe l tétetek  mel le t t  adat ik : 

A)  472%-os  záloglevelekben  teljes  készpénzkifizetéssel : 
5 0  évi tör le sz tésre ,  m e l y  u t á n  j á r a d é k u l  a t ö k e  évi  5 . 4 6 % - a  
4 0  »  »  »  «  »  „  „  5 . 8 0 ° / o - a  
" "  я  я  Я  я  »  я  я  я  (5 5 0 % ' а 
2 0  Я  Я  я  Я  я  » »  я  8.00%-а  

13) 472%-OS  záloglevelekben  98  kor.  kifizetési  árfolyam  mellett : 
5 0  év i t ör l e sz t é sre ,  m e l y  u t á n  j á r a d é k u l  a töke  év i  5 . 2 6 % - a  
4 1 1  Я  я  я  я  »  я  я  я  5 . 6 0 % - а  
4 1 )  я  я  я  я  ..  6 . 3 0 % - а  
2 ( )  я  ,,  о  ,,  „  ,,  7 . 8 0 % - а  

С) 4%-os záloglevelekben  96 kor. kifizetési  árfolyam  mellett : 
5 0  évi t ör l e sz t é sre ,  m e l y  u tán  j á r a d é k u l  a töke  évi  .  4 - 9 0 % - a  fizetendő.  

A  k ö l c s ö n ö k  az A) alatti  e s e t b e n  t e l j e s  k é s z p é n z z e l  fizettetnek  ki, m i g a 
B)  alatti  e s e t b e n  m i n d e n  1 0 0  k o r o n a  z á l o g l e v é l é r t  0 8  k o r o n a ,  a C) a latt i  e s e t -
b e n  m i n d e n  1 0 0 k o r o n a  z á l o g l e v é l é r t  9(5 k o r o n a  k é s z p é n z  f izet tet ik .  

A  j á r a d é k o k  két e g y e n l ő  f é l é v i  r é s z l e t b e n  m i n d e n k o r  utólagosan  f i z e -
tendők .  A  k ö l c s ö n  fé lév i  f e l m o n d á s  m e l l e t t  b á r m i k o r  akár  r é s z b e n ,  a k á r  e g é s z -
ben  v i s s z a f i z e t h e t ő .  

C z e g l é d i  N é p b a n k  R é s z v é n y t á r s a s á g .  


